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BBEAEHUE

HanHoe yueOHOe mocobue mpegHasHaueHo mjA ydamuxca 10—11-x kJaccoB obiieo6pasoBa-
TeJbHBIX IITKOJI, a TaKyKe BCeX TeX, KTO X0UeT CAMOCTOSATEJbHO MOATOTOBUTLCSI K YCIEIITHON
claye eIMHOTO TI'OCYZApPCTBEHHOrO sK3aMeHa II0 aHTJInMcKoMy #A3bIKYy. Ilocobue Tak:ke Oyaer
OBITH TOJIE3HO YUUTEJISAM, KOTOPBIE CMOTYT HMCIIOJIb30BATH €r0 Ha 3aHATUAX I OTPabOTKHU He-
00XOAMMBIX 9K3aMEHAIlMOHHBIX HABBIKOB.

Kuura Braoouaer 10 TemMaTnuecKM OPraHM30BAHHBIX TPEHHUPOBOUYHLIX BAPUAHTOB, KaXKIbIHA
M3 KOTOPBIX MaKCHUMaJbHO HmpuOam:ked K ¢gopmary EI'D. Marepuaabl AJid TECTOB OTOOPAHBI
B cooTBeTcTBUU ¢ Kommpurkaropom EI'O m IIKOJIBHOW HPOrpaMMoOii, UTO ITO3BOJIUT MCIIOJIH30-
BaTh UX C YUYeOHO-METOAUUYECKHUMH KOMIIJIeKTAMU AJII OCHOBHOW IIMKOJIBI, PEKOMEHIOBAHHBLIMU
MunucrepcTBoM 00pa3oBaHuA U HayKu Pd.

Kamawiit u3 10 BapuaHTOB BKJIIOUAET Pa3Aesibl AJIA OLEHWBAHUA JIEKCUKO-TPAMMATUUYECKUX
HABBIKOB, a TaKiKe YMeHHUI aygupOBaHUs, YTEHUs, INCbMEHHOI peun. B KoHIle ImocoOus mpu-
BOIATCA TEKCTHI OJA ayIupPOBAaHUA, B KOTOPBIX BBIZEJIEHBLI OIOPHBIE (PPasbl, IIOMOTAIOIILE
MPaBUJbHO OTBETHUTh HA KOHTPOJbHBIE BOIIPOCHI 3amaHuii. Kpome Toro, mpujaraercsa OHCK C
ayaIno3anucaIMy MHCTPYKIIUHA U TeKCTOB, 03BYUEHHBIX HIPO(ECCHOHAIbHBIMI AUKTOPAMH — HO-
CUTeJIAMU $3bIKa. B KHHUre NMPUBOAATCS KpaTKHEe OTBETHI K 3aJaHuAM NHChbMEHHON uYacTH, a
TaKiKe BO3MOJKHBIE BAaPWAHTHLI BBINOJHEHUs 3aganuii 39, 40 mucbMeHHOI yacTu (IUCHBMO JIMU-
HOI'O XapaKTepa, COUMHEHHEe C dJeMeHTaMH’ pacCyKAeHus) u 3agaHuii 2, 3, 4 yCTHOH dUacTu
(BOIIpOCHI, OIIMCAHNEe KAaPTHHKU, CPaBHEHNE ABYX KAPTUHOK) C KOMMEHTAPUAMU, YKA3AHUAMU
TUIIAYHBIX OIMMOOK U OIEHKOM COTJIACHO KPUTEPUIM.

ABTOpPBI HAZEIOTCA, UTO MaHHOE II0co0ume IIOMOXKET CTapIIeKJIACCHUKAM YCIIeIIHO IIOATOTO-
BUTHCA K caaue EI'D mo aHIIHHICKOMY A3BIKY UM OKAXKEeTCs MOJIE3HBIM YUUTEJIAM AJIA IIPOBEIeHM
5 PEKTUBHOTO TEKYIero KOHTPOJIA YUeOHBIX NOCTUIKEHUH MIKOJbHUKOB.

Henaem yoayu!
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BAPUAHT 1

Paspen 1. AYOUPOBAHME

Bbl ycnbllmTe 6 BbICKa3blBaHWA. YCTAHOBUTE COOTBETCTBME MEXOY BbICKA3bIBAHUAMMU KaXOAOro roBO-
pawero A—F u ytBepxgeHnamn, gaHHeiMu B cnucke 1-7. Mcnonb3yihte kaxpoe yTeBepxneHue, o060-
3Ha4YeHHOE COOTBETCTBYIOWEl UndpPOon, TONbKO oAUH pa3. B 3agaHumn eCTb OAHO NULUHEE YTBEepPX-
AeHue. Bbl ycnbilunTe 3anuck ABaxpabl. 3aHecuTe CBOW OTBEThl B Tabnuuy.

Getting ready in advance for the flight.

Some handy eating and drinking tips.

The importance of resting a lot during the flight.
You need to fly to the right direction.

Forcing yourself to follow the new regime of sleep.
A fortunate coincidence during the flight.

The extreme way of resetting your internal clock.

NSOk =

ToBopsarmui A B C D E F

YTBep:KIeHue

Bbl ycnbiwmTe avanor. OnpepenuTe, kakue v3 NpuUBEAEHHLIX yTBepxXaeHuii A—G COOTBETCTBYIOT CO-
nepxanuio Tekcta (1 — True), kakme He COOTBETCTBYIOT (2 — False) u 0 4éM B TEKCTE He CKa3aHo,
TO eCTb Ha OCHOBaHUM TEKCTa Hesb3s AaTb HU MOMIOXKUTENIbHOro, HU oTpuuartenbHoro orteeta (3 —
Not stated). 3aHecute HoMep BbIBpaHHOro BaMM BapuaHTa oTBeTa B Tabnuuy. Bbl ycablluMTe 3anucb

OBaxAabl.

. Liam has already been to Russia.

Liam wanted to see only the central part of Russia.

Liam went on the tour with his friends.

. Liam was accompanied by the guide during his travel in Russia.
He spent a night near Lake Baikal.

When Liam was visiting Russian cities he stayed at hotels.

CHETORpP

. Liam liked varied Russian food.

VrBep:KaeHue A B C D E F G

CooTBeTcTBUE TUAJIOTY




Bbl ycnbllLUTE UHTEpBLIO. B 3apaHuax 3—9 sanuwute B none oteeta uuppy 1, 2 wnm 3, cooTseT-
CTBYIOLLYIO BbIGPAHHOMY BaMKW BapuaHTy OTBETa. Bbl YC/LILLUTE 3anuchb ABaXAbI.

Chase’s interest in travelling is due to ...

1) his studying at school.
2) his personality.
3) going to college.

OTrBerT: |:|

When Chase learned about couchsurfing, he ...

1) got interested in it.
2) asked his friends for details.
3) decided to become a host.

OrBerT: |:|

According to Chase the best way to succeed in couchsurfing is by ...

1) setting up a creative blog.
2) presenting your personal data well.
3) having a real photo of yourself on the site.

OrBerT: |:|

III While travelling Chase realised that ...

1) it’s better to couchsurf when you are young.
2) couchsurfing depends on age.
3) it’s the person not the age that is important.

OrBerT: |:|



Couchsurfing made Chase understand that ...

1) there is nothing to worry about the strangers.
2) the more you travel the more you learn about the locals.
3) there are great differences in cultures.

OrBerT: |:|

The hobby made Chase ...

1) more self-assured.
2) more generous to others.
3) more occupied in travelling.

OrBerT: |:|

III Chase believes that in the future ...

1) he’ll be travelling with his friends.
2) he’ll make his dream true.
3) wherever he goes he’ll find a soul mate.

OrBerT: |:|

Mo okoHYaHuM BbINOSHEHUNA 3apaHui 1-9 He 3abynbTe nepeHectTu cesou oteBeTel B BJIAHK OTBETOB
N2 1! 3anunwure OoTBET cnpaBa OT HOMEpa COOTBETCTBYIOLLEro 3a4aHusl, HauMHaA C NMepBON KIETOUKN.
Mpu nepeHoce oteBeTtoB B 3apaHunsx 1 n 2 uudpbl 3anmcoiBaloTca 6e3 npobenoB, 3anaTbiX U APYrvX

LONOJHUTENbHbLIX cuMBooB. Kaxayio uudpy nmiuTe B OTAENbHOM KNeTodke B COOTBETCTBUM C Mpu-
BeOEHHLIMM B GnaHke obpasuamu.




Paspen 2. A TEHUE
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YcTtaHoBuTe cooTBeTcTBME Mexay Tekctamm A—G v 3aronoskamm 1-8. 3aHecuTe CBOWM OTBETHI B Ta-
6nvuy. Mcnonbayite kaxaylo uudpy Tolbko oauH pa3. B 3apaHMmM oauH 3aroJioBOK JIMLLUHMWIA.

People’s contribution for the common good

Sharing your personal knowledge with others

Virtual reality for users with social interaction problems
New visual technologies at school

Virtual travel with useful navigation apps

Popularity of virtual tourism among teens

Comparing new technology to other forms of entertainment
When age does not matter

PNSOUA N

Google Maps and Google Earth are largely influencing tools for finding a place and
searching information about a destination. Travelers who want a quality time through
online travel can look in the google maps. They have powerful satellite system through
which any destination can be seen and explored without going there. And last but not
the least, the Guardian has an extensive travel service called the Guardian Travel. It
offers a tool called ‘where have you been’.

Wikipedia is an online ‘crowdsourced’ encyclopedia that is constantly updated by thou-
sands of volunteers from all over the world. It is a real-time look into the combined
knowledge and experiences of billions of people. It is great for virtual tourism because
you can quickly find almost any destination on Earth getting a sense for what each
of these places is like. It does not matter how far, forbidding or obscure it is. You
can find detailed descriptions and even photos.

Hundreds of new immersive experiences can transport students back through histo-
ry or across our solar system with no magic bus required. Students can find them-
selves in the middle of the action where they can truly have first-person experienc-
es. Virtual adventures can tap into the emotional core of human brains by tricking
the mind into believing that users are actually teleported beyond the classroom into
environments that fully engage their senses.

Virtual reality is more than just a fun classroom distraction. It is especially useful to
help mobility-challenged students or those with special educational needs. According to
a recent study, virtual reality is helping to accurately identify students with Attention-
Deficit/Hyperactivity Disorder. Virtual ‘peer’ avatars are also used to help students on
the autism spectrum learn important social skills such as eye contact and empathy.

We remember only ten percent of what we read, twenty percent of what we hear and
thirty percent of what we both see and hear. But virtual reality can trick us into
actually experiencing being chased by a dinosaur or feeling the emotional despair
of life. The exhilaration of walking on the moon can cause an emotional response
far deeper than any movie ever could. According to studies VR users have a higher
emotional engagement than content provided with traditional video.



F. VirtualTourist was a travel website that existed from 1997 to 2017. It was a place
where members could benefit from the first-hand knowledge, experience and advice
of real travelers and locals. Then Trippy was founded. Some of the original forums
from VirtualTourist were migrated to Trippy since a lot of the discussion was similar,
focusing on travel questions and answers. Trippy is a home for the expert travel help
and knowledge from former VT’ers.

G. Travel is a luxury sometimes taken for granted. But the older we get, the more dif-
ficult it can be to see the world. Luckily, virtual reality technology can change it.
Unfortunately, elderly people are often overlooked when new technology enters the
market, most likely due to their perceived inability to adopt new concepts. Though
VR is rarely associated with the elderly, it can improve the quality of their life and
make sure their dreams of travel are never ignored.

OrBerT:

A B C D E F G

11 MpounTtaiite TekCT u 3anonHute nponycku A—F 4yactamn npepyioxeHuin, o603Ha4YeHHbIMU Undpamm
1-7. OpHa u3 yacrteii B cnucke 1—7 nmuuHaa. 3aHecute Uugpbl, 0603Ha4YaloWme COOTBETCTBYIOLLME
4acTu NMpesIOXKEHui, B Tabnuuy.

Welcome to Kaliningrad

Kaliningrad is Russia’s western exclave located between Poland and Lithuania.

Originally there was an Old Prussian fort called Twangste, meaning ‘Oak Forest’.
But during the conquest of the Teutonic Knights in 1255, this settlement was destroyed
and A . The city B the Bohemian King
Ottokar II. The literal meaning of Konigsberg is the ‘King’s Mountain’. As a Baltic port city,
it successively became the capital of the monastic state, the Duchy of Prussia (1525-1701)
and East Prussia. Konigsberg remained the coronation city of the Prussian monarchy, though
the capital was moved to Berlin in 1701.

Between the 13" and the 20" centuries, the majority of inhabitants spoke German, but
the multicultural city also C the Lithuanian and Polish cultures. The
city was a publishing centre of Lutheran literature and it was in there that the first-ever
books were printed in the 16" century, including the first Polish translation of the New
Testament, the first book in Lithuanian and the first Lutheran catechism.

Konigsberg was a university city, home of the Albertina University which was founded
in 1544. The city developed into D , being the residence of world
famous philosophers, scholars, writers, such as Immanuel Kant, E. T. A. Hoffmann and
others.

The city had been the capital of the former German province of East Prussia before

the end of World War II E the Soviet Union and was renamed
‘Kaliningrad’.
Few traces of the former Konigsberg remain today, F during World

War II. But the city’s historic charm is still felt if you look about attentively.
11



when the city was joined to

had a great influence on

replaced with a new fortress named Konigsberg

an important German intellectual and cultural centre
was named in honor of

one of the biggest ports

as Konigsberg was heavily damaged

NS RN

OrBerT:

A B C D E F

MpounTaiite TEKCT 1 BbiNONHUTE 3agaHua 12—18. B kaxgom 3apaHum 3anuwmTe B noJsie oTBeTa umdpy
1, 2, 3 wm 4, COOTBETCTBYIOLLYIO BbIOpaHHOMY BaMW BapuaHTy OTBeTa.

Unseen translation

The rain held off as Arthur and his new nanny walked to the underground. Missy thought
it was important for a child to use public transport, to suffer dreary queues and biting winds.
Even when working for the richest families she had made a point of hauling their children
around the streets of London on buses and trains. She believed stoicism was a virtue that
was badly in need of reviving.

Missy was looking forward to the school break and some life-kicking time in London’s
parks with Arthur, when his mother Romney suddenly said that he was going to visit his
father for half-term.

‘Oh yeah, didn’t I say?’ Romney said when Missy questioned her. ‘Boak are in the middle
of the huge world tour. Arthur’s going to visit him when they’re in Germany. Flying into
Munich, flying out of Hamburg at the end of the week. All the arrangements have been
made by his publicist, you’re going too.’

Missy and Arthur were in possession of an extraordinary detailed itinerary for the German
leg of Boak’s tour with provided flight times, driver details, hotel reservations and two
different mobile numbers to contact.

‘What will that be like?’ Missy asked Arthur, as the plane bumped lightly onto the run-
way at Munich airport.

‘Extreme,’ he said.

There was no car to collect them from the airport, but Missy had changed sterling into
Deutschmarks at Heathrow and they caught a taxi to the hotel.

The hotel had no record of any reservation. ‘Two rooms? In the name of Wright?’ Missy
persisted, showing the receptionist the careful itinerary. The receptionist regarded it politely
as if it was a document from another civilization.

‘Are Boak actually staying here?’ Missy asked. At first, the receptionist thought she was
trying to say ‘book’ and then ‘Bjork’. The smile on the receptionist’s face grew stiff and
tired. She called the manager.

The manager appeared, smiling sadly, and said that he very much regretted but the hotel
never revealed details about its guests. It was growing late by now and Missy didn’t want to
argue. Arthur was sitting on their luggage, looking like a weary refugee, and Missy decided
they would take a room anyway. She offered the brand-new gold credit card Romney had
given her before they left. A few minutes later the hotel manager returned it to her and
said in a low murmur that he was very sorry but the card was ‘not acceptable’. He smiled
even more sadly. Missy paid for the room by her own card.

12



‘How much money do you have?’ Arthur asked.

‘Quite a lot actually,” Missy said truthfully. ‘I’ve been saving for years.’

‘But you’re not supposed to be paying.’

‘True. But it’s only for one night. I expect your father’ll turn up tomorrow.’

The next morning Missy phoned both mobile numbers. One was completely dead, the other
announced something impenetrable in German. And there was no answer on Romney’s number.

Missy went down to reception and looked the sadly smiling manager in the eye in the same
way that she looked at little boys when she particularly wanted them to tell her the truth.

‘If you were me,’ she said to him, ‘and think about this carefully, would you stay another
night at this unbelievably expensive hotel and wait for the band known as Boak to turn up?’

‘No,’ he said, ‘I wouldn’t.’

‘Thanks.’

‘Look at it this way,” Missy said to Arthur. ‘Our flight from Hamburg isn’t for another
week, we have enough money — even if it’s mine — and we’re in one of the great cultural
cities of Western Europe in the half-term holidays, so we may as well enjoy ourselves.’

Adapted from ‘Not the End of the World’ by Kate Atkinson

We learn from the first paragraph that Missy ...

1) was finding it necessary to protect the kids from difficulties in real life.
2) enjoyed going on walking tours round the city.

3) worked only for well-to-do families.

4) thought that kids should know how to overcome difficulties in life.

OrsBerT: |:|

Arthur was going ...

1) to visit his father and to spend his summer vacation in Europe.
2) to go to Germany with his nanny.

3) to tour Germany with his father.

4) to fly to Germany with his family.

OrBerT: |:|

Arthur suggested that their holiday might be ...
1) entertaining.
2) challenging.
3) overwhelming.
4) tough.

OrBerT: |:|

After Missy and Arthur had arrived at the hotel ...

1) they had problems with checking-in.

2) they were offered the best suite.

3) Arthur’s father was waiting for them there.
4) they had an argument with the manager.

OrBerT: |:|

13



The manager of the hotel ...

14

1) was not willing to answer Missy’s questions.
2) sympathized with the tourists.

3) was speaking firmly and agitatedly.

4) got angry with Missy.

OrBerT: |:|

Missy spent the next morning ...

1) talking with the publicist in German.

2) discussing the plans with Arthur.

3) trying to come in touch with Arthur’s acquaintances and family.
4) finding the band.

OrBerT: |:|

When Missy was speaking to Arthur at the end of the story she was ...

1) supportive.
2) confused.

3) respectful.
4) thoughtful.

OrBerT: |:|

Mo okoH4yaHuu BbinonHeHus 3apgaHuin 10-18 He 3abynbTe nepeHecTu ceou oTBeTel B BJIAHK OTBETOB
N2 1! 3annwure oTBET cnpaBa OT HOMEpPA COOTBETCTBYIOLWLEro 3a4aHuUsl, HAUMHAA C NMepBOM KINETOUKM.
Mpu nepeHoce otBeToB B 3apaHusx 10 n 11 uudpbl 3anuceiBaloTcst 6e3 NpobesioB, 3anATbIX U APYrvX

LONONHUTENbHBIX cUMBONOB. Kaxayio undpy nuwnute B OTAENLHOW KNeTovyke B COOTBETCTBUM C MpU-

BeOEHHLIMM B GnaHke obpasuamu.
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Paspen 3. TPAMMATUKA U JIEKCUKA

nponycK COOTBETCTBYET OTAENILHOMY 3aOaHuvio M3 rpynnsl 19-25.

MpouuTaliTe NpuBenéHHble HUXE TekcTobl. Mpeobpasyite, ecnu HeobGXoAUMO, CNOBa, HaneyaTaHHble
3arnaBHbiMn OykBaMy B KOHLIEe CTPOK, 0603Ha4eHHbix HoMepamu 19-25, Tak, 4T0Obl OHM FpamMmaTu-
YeCcKn COOTBETCTBOBANIM COAEPXAHUIO TEKCTOB. 3arnosIHATE NPOMNYCKU MOJIyYeHHbLIMU crioBamMun. Kaxkabin

The birthplace of the First Prince of Wales

Caernarfon, an ancient British fortress in North Wales, has great
historical associations. It was built off English might over
Wales.

Edward I of England was the first king who set his sight on some
thing that no English ruler (ever) to do. Invading
Wales he wanted the castle to become the centre of this conquest.

The castle, begun in 1283, is the largest of the great Edwardian
Welsh defences. It took thousands of craftsmen to build it.
Caernarfon the city for more than 700 years remind-
ing of those past times.

The castle survived the rebellion in the history of
Wales.

In order to stop it forever, as the legend says, Edward I promised
the Welsh that he ‘a prince born in Wales, who
spoke no word of English’. But then, to their surprise, he produced
his infant son, who had been born at the castle.

It was here that Edward I his son Prince of Wales in
1301.

This title has passed by tradition to the eldest son of each monarch
since that time. In 1969 Prince Charles Prince
of Wales here also.

SHOW

MANAGE

DOMINATE

BLOODY

NAME

PROCLAIM

CREATE

MpouuTtaiite npuBenEHHbIN Hmxe TekcT. OOpasyiiTe OT CJiIoB, Hamne4YaTaHHbIX 3arjaBHbiMM OykBamu
B KOHLUE CTpOK, 0603Ha4yeHHbix HoMepamu 26—31, ofHOKOpeHHble CioBa, TakK, 4ToObl OHM rpamma-
TUYECKU U NIEKCUYECKM COOTBETCTBOBANIM COLAEPXKAHUIO TEKCTa. 3anosiIHATE MPOMYCKU MOMy4EHHbIMU
cnoBamMu. Kaxkgeli nponmyck COOTBETCTBYET OTOEJIbBHOMY 3a4aHuio U3 rpynnel 26—31.

Railway terminals of St. Petersburg

St. Petersburg is a city of five active railway terminals that
link past and present.

SYMBOL
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